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Flow Control Device Chamber

Discharge Rate and Design Head: Refer to drawing
1A-1.0-C-1421-SDT

Débit d'évacuation et hauteur de chute : Voir le
dessin 1A-1.0-C-1421-SDT

Vortex flow control device
with pivoting by-pass door ACO Q-Brake or

similar approved.
Dispositif de contrôle du flux tourbillonnaire

avec porte de dérivation pivotante ACO
Q-Brake ou similaire approuvé

Stainless steel
throughbolt fixings

Fixations de boulons
traversants en acier

inoxydable

Cast on concrete
mounting block

Coulée sur béton
bloc de montage

Pivoting bypass door
operating ss rope

Porte de dérivation pivotante
câble de commande ss

Pull handle
Poignée de tirage

Access positioned above
by-pass door if possible
Accès positionné au-dessus de
Porte de dérivation si possible

ACO Q-Brake or similar approved
ACO Q-Brake ou similaire approuvé

Mass concrete benching
Bancs en béton de masse

Section A-A View
Vue de la coupe A-A

Scale: 1:20
Detail Type: Manufacturer
Source: ACO

Outlet pipe. Refer to storm water drainage drawings
1A-1.0-C-1421-SDT to 1A-1.0-C-1423-SDT for further

details.
Tuyau de sortie. Pour plus de détails, se référer aux

plans de drainage des eaux pluviales
1A-1.0-C-1421-SDT à 1A-1.0-C-1423-SDT.

Inlet pipe. Refer to storm water drainage drawings
1A-1.0-C-1421-SDT to 1A-1.0-C-1423-SDT for further
details
Tuyau d'entrée. Pour plus de détails, se référer aux
plans de drainage des eaux pluviales
1A-1.0-C-1421-SDT à 1A-1.0-C-1423-SDT.

DD03 Automated Penstock Shut Off Valve
Scale: NTS
Detail Type: Manufacturer
Source: Sandfield
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Front view within manhole
Vue de face à l'intérieur du trou d'homme

Side view within manhole
Vue latérale à l'intérieur du regard

Back of the valve
Arrière de la valve

Indicative cabling (TBC by manufacturer)
Câblage indicatif (à confirmer par le fabricant)

Indicative manhole wall
Mur de regard indicatif

Grass/Planting to landscape architects details
Herbe/plantation selon les détails de l'architecte paysagiste

Top-Soil to landscape architect details
Top-Soil selon les détails de l'architecte paysagiste

Trench backfill and bedding for perforated pipe filled with
20-40mm granular material.
Remblai de tranchée et lit de pose pour les tuyaux
perforés remplis d'un matériau granulaire de 20 à 40 mm.300mm dia. perforated pipe below

proposed conveyance swale
Tuyau perforé de 300 mm de

diamètre sous la rigole d'évacuation
proposée

Marshalls MM380 impermeable membrane
Membrane imperméable Marshalls MM380

750 mm

Impermeable membrane to extend
to edge of swale embankment
Membrane imperméable
s'étendant jusqu'au bord du talus
de la rigole

Dry Conveyance Swale
Scale: 1:20
Detail Type: Standard
Source: SuDS Manual

SuDS Swale mix as per
Landscape architect.
SuDS Mélange de Swale selon
l'architecte paysagiste.

1:3 slope

2700 mm

DD04

Grating manufactured from 1.6mm thick stainless steel
Grille fabriquée en acier inoxydable de 1,6 mm d'épaisseur

Refer to Landscape Arch drawing specification for topsoil details
Se référer aux spécifications du dessin de l'arc paysager pour les
détails de la terre végétale.

Well compacted type 6 graded granular fill min 100mm thick
Remblai granulaire bien compacté de type 6, d'une épaisseur

minimale de 100 mm

400x400x50mm thick paving slab
Dalle de 400x400x50mm d'épaisseur

Althon Swale Inlet Headwall-150 or similar approved
Althon Swale Inlet Headwall-150 ou similaire approuvé

50mm 10/20 gravel layer to prevent scour
Couche de gravier de 50 mm 10/20 pour éviter

l'affouillement

550

DD05 Swale Outlet Cross Section
Scale: 1:20
Detail Type: Bespoke
Source: The Engineer

60
0

Maximum water level: 300mm
Niveau d'eau maximum : 300 mm

Freeboard allowance
Allocation de franc-bord

Refer to drawing 1A-1.0-C-1141-SDT for
proposed levels
Se référer au dessin 1A-1.0-C-1141-SDT pour
les niveaux proposés.

Hydrobrake chamber ACO QuAD -
Vortex (or similar approved)
Discharge rate = 11.6 l/s
Head = 1.30m
Chambre d'hydrofreinage ACO
QuAD - Vortex (ou similaire
approuvé)
Débit = 11.6 l/s
Hauteur de chute = 1.30m

FFL: 261.700 mAOL

Geotextile filter
Filtre géotextile

Filtering media: 475 mm sand
Lit filtrant : 475 mm de sable60° M

in.
De
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Grating manufactured from 1.6mm thick stainless steel
Grille fabriquée en acier inoxydable de 1,6 mm d'épaisseur

Well compacted type 6 graded granular fill min 100mm thick
Remblai granulaire bien compacté de type 6 d'une épaisseur

minimale de 100 mm

400x400x50mm thick paving slab
Dalle de 400x400x50mm d'épaisseur

Althon Swale Inlet Headwall-150 or similar approved
Althon Swale Inlet Headwall-150 ou similaire approuvé

50mm 10/20 gravel layer to prevent scour
Couche de gravier de 50 mm 10/20 pour éviter l'affouillement

Refer to storm water drainage drawings
1A-1.0-C-1421-SDT for pipe and manhole information
Se référer au plan de drainage des eaux pluviales
1A-1.0-C-1421-SDT pour les informations sur les
tuyaux et les regards.

500

750

Pipe with 400mm ID. Refer to drawing
1A-1.0-C-1421-SDT for further details.

Tuyau de 400 mm de diamètre intérieur. Se
référer au dessin 1A-1.0-C-1421-SDT pour

plus de détails.

Pipe with 400mm ID. Refer to drawing 1A-1.0-C-1421-SDT for further details
Tuyau de 400 mm de diamètre intérieur. Se référer au dessin 1A-1.0-C-1421-SDT
pour plus de détails.

DD06 Drainage Culvert and Embankment Cross Section
Scale: 1:40
Detail Type: Bespoke
Source: The Engineer

Grass/Planting to landscape architects details
Herbe/plantation selon les détails de
l'architecte paysagiste

Top-Soil to landscape architect details
Top-Soil selon les détails de l'architecte paysagiste

Impermeable membrane to extend
to edge of embankment
Membrane imperméable jusqu'au
bord du talus

Refer to drawing 1A-1.0-C-1141-SDT for  proposed levels
Se référer au dessin 1A-1.0-C-1141-SDT pour les niveaux
proposés.

CULVERT INLET
PONCEAU ENTRÉE

CULVERT OUTLET
PONCEAU SORTIE

PROPOSED DITCH UNTIL CONNECTION WITH EXISTING THALWEG
FOSSÉ PROPOSÉ JUSQU'À LA CONNEXION AVEC LE THALWEG EXISTANT

Outlet
Sortie

Inlet
Entrée

Section B-B View
Vue de la Coupe A-A

Chambre du dispositif de contrôle du débit
Échelle : 1:20
Détail Type : Fabricant
Source : ACO

Vanne d'arrêt automatisée de la conduite forcée
Échelle : NTS
Détail Type : Fabricant
Source : Sandfield

Baissière sèche
Échelle : 1:20
Détail Type : Standard
Source : SuDS Manual

Coupe transversale de la sortie de la rigole
Échelle : 1:20
Détail Type : Sur mesure
Source : L'Ingénieur

Coupe transversale du ponceau de drainage et du remblai
Échelle : 1:40
Détail Type : Sur mesure
Source : L'Ingénieur

Topsoil layer. Gravel and subsoil requirements as per landscape
architect's design.
Couche de terre végétale. Exigences en matière de gravier et de
sous-sol conformément à la conception de l'architecte paysagiste.

Contractor to soften all edges during construction to promote
natural feel of the pond.

Le contractant doit adoucir tous les bords pendant la construction
afin de favoriser l'aspect naturel de l'étang.

Anchor trench for liner filled with compacted earth
Tranchée d'ancrage pour le revêtement remplie de terre compactée

Plant selection as per landscape architect's design.
Sélection des plantes selon le projet de l'architecte paysagiste

For soft landscaping proposals beyond anchor trench, refer to
landscape architect information.

Pour les propositions d'aménagement doux au-delà de la tranchée
d'ancrage, se référer aux informations de l'architecte paysagiste.

Freeboard allowance
Hauteur du franc-bord

Impermeable membrane TCS 1mm
HDPE (or similar approved)

Membrane imperméable TCS 1mm
HDPE (ou similaire approuvé)

1200mm ID inlet pipe. Refer to drawing 1A-1.0-C-1423-SDT for further details.
Tuyau d'entrée de 1200 mm de diamètre intérieur. Se référer au dessin

1A-1.0-C-1423-SDT pour plus de détails.

Typical precast headwall, refer to detail DD09
Mur de tête préfabriqué typique, voir détail DD09

Maximum allowable safe water level: 266.80m mAOL
Niveau d'eau maximal admissible : 266,80 m mAOL

Open Water
Max depth: 5.40m (including 500mm freeboard allowance)
Eau libre
Profondeur maximale : 5,40 m (y compris 500 mm de franc-bord)

Outlet pipe with 1200mm ID. Refer to drawing
1A-1.0-C-1423-SDT for further details.
Tuyau de sortie avec un diamètre intérieur de 1200 mm. Se
référer au dessin 1A-1.0-C-1423-SDT pour plus de détails.

Storm Water Manhole 1.0-STRM-CMB-MH-21.
Regard d'eaux pluviales 1.0-STRM-CMB-MH-21

Hydrobrake chamber ACO QuAD -
Vortex (or similar approved)
Discharge rate = 117 l/s
Head = 4.90m
Refer to detail DD02
Chambre d'hydrofreinage ACO
QuAD - Vortex (ou similaire
approuvé)
Débit = 117 l/s
Hauteur manométrique = 4.90m
Voir détail DD02

Surface water manhole to be fitted with automatic shut off valve
(Sandfield or similar approved) on the incoming pipe connected to
fire alarm system to prevent fire water runoff being discharged
from site. Runoff to be retained in the attenuation basin and tested
for contaminants prior to discharge.
Refer to detail DD03.
Le trou d'homme des eaux de surface doit être équipé d'une
vanne d'arrêt automatique (Sandfield ou similaire approuvé) sur le
tuyau d'arrivée relié au système d'alarme incendie afin
d'empêcher le ruissellement des eaux d'incendie d'être évacué du
site. Les eaux de ruissellement doivent être retenues dans le
bassin d'atténuation et faire l'objet d'un test de détection des
contaminants avant d'être rejetées.
Voir détail DD03.

Rip-rap material to protect against scour and erosion.
Matériau d'enrochement pour protéger contre
l'affouillement et l'érosion.

Refer to drawing 1A-1.0-C-1141-SDT for  proposed levels.
Se référer au dessin 1A-1.0-C-1141-SDT pour les niveaux proposés.

Minimum permanent water level: 300mm
Niveau d'eau minimal permanent : 300 mm

DD01 Attenuation Pond Detail - Section  Détail du bassin de rétention - Coupe
Scale: 1:40
Detail Type: Bespoke
Source: The Engineer

700mm ID pipe. Refer to drawing
1A-1.0-C-1423-SDT for further details
Tube de 700 mm de diamètre intérieur. Se
référer au dessin 1A-1.0-C-1423-SDT pour
plus de détails.

Impermeable membrane to be fixed to the precast headwall
ensuring impermeability of the basin.

Membrane imperméable à fixer sur le mur de tête préfabriqué pour
assurer l'imperméabilité du bassin

Échelle : 1:40
Type de détail : Sur mesure
Source : L'Ingénieur

Impermeable membrane to be fixed to the precast headwall
ensuring impermeability of the basin.
Membrane imperméable à fixer sur le mur de tête préfabriqué pour
assurer l'imperméabilité du bassin

Impermeable membrane to be fixed to the precast headwall
ensuring impermeability of the basin.

Membrane imperméable à fixer sur le mur de tête préfabriqué pour
assurer l'imperméabilité du bassin

Typical precast headwall, refer to detail DD09
Mur de tête préfabriqué typique, voir détail DD09

Anchor trench for liner filled with
compacted earth
Tranchée d'ancrage pour le revêtement
remplie de terre compactée

700mm ID overflow pipe.
Tube de trop-plein de 700 mm
de diamètre intérieur.

264.346 mAOL

261.441mAOL

264.973 mAOL

500 mm

Maximum water level: 300mm
Niveau d'eau maximum : 300 mm

1:3 slope

1:3 slope

1:3 slope
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GENERAL NOTES:
1. The information contained in the drawings is confidential and intended solely for the purpose of permitting. Unauthorized use, reproduction,

or distribution of these drawings is prohibited. Any disclosure of these documents to third parties is not permitted without prior written consent
from the owner or associated representatives.

2. This drawing shall not be used for construction purposes.
3. Drawing to be read in colour.
4. Drawing to be read in conjunction with other project documents and specifications.

IMPORTANT NOTES:
1. No dimensions are to be scaled off this drawing, work to figured dimensions only.
2. Any discrepancies or errors must be reported to the Engineer for clarification.
3. Civil package to be read in context of the issue stage.
4. Product details and associated dimensions are to be reviewed in the next stage upon selection of final products from local manufacturers.

REFERENCE NOTES:
1. Refer to drawing series 1A-1.0-C-14XX-SDT for proposed below ground drainage layout.

NOTES GÉNÉRALES:
1. Les informations contenues dans les dessins sont confidentielles et ne sont destinées qu'à l'obtention d'une autorisation. L'utilisation, la

reproduction ou la distribution non autorisées de ces dessins sont interdites. Toute divulgation de ces documents à des tiers est interdite
sans l'accord écrit préalable du propriétaire ou de ses représentants.

2. Ce dessin ne doit pas être utilisé à des fins de construction.
3. Le dessin doit être lu en couleur.
4. Le dessin doit être lu conjointement avec les autres documents et spécifications du projet.

NOTES IMPORTANTES:
1. Aucune dimension ne doit être mise à l'échelle sur ce dessin, il faut travailler uniquement sur la base des dimensions indiquées.
2. Toute divergence ou erreur doit être signalée à l'ingénieur pour clarification.
3. Le dossier civil doit être lu dans le contexte de l'étape d'émission.
4. Les détails des produits et les dimensions associées doivent être examinés à l'étape suivante, lors de la sélection des produits finaux auprès

des fabricants locaux.

NOTES DE RÉFÉRENCE:
1. Se référer à la série de dessins 1A-1.0-C-14XX-SDT pour le plan de drainage souterrain proposé.
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Location plan - Plan de localisation
Scale 1:25000 - Échelle 1:25000
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